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Гренландия – второй по величине остров в мире. Большая его часть расположена за 

полярным кругом, и поэтому население составляет только 55 тыс. человек. В основном 
это коренные гренландцы (эскимосы), а также датчане.  

С 1721 г. по 1979 г. остров был колонией Дании. С 1979 г. Гренландия получила 
автономию, имеет собственный парламент (Ландстинг) и правительство, которое 
полностью отвечает за внутренние дела. В парламенте Дании (Фолькетинге) Гренландия 
представлена двумя депутатами. 

Только в 1956 г. было принято библиотечное законодательство и начала 
формироваться библиотечная система. Сейчас в каждом городе есть публичная 
библиотека. 

Книгоиздание ведется на гренландском языке, издается приблизительно 15 книг в 
год досугового характера и для школ. Датский язык является вторым широко 
распространенным языком, но быстро растет изучение и использование английского 
языка. Многие издания выпускаются на двух или трех языках и часто издаются в Дании. 

Закон об обязательном экземпляре 1979 г. охватывает только печатные издания и 
нуждается в обновлении. 

Национальная библиотека Гренландии 
(Groeenlandica) -Nunatta  Atuagaateqarfia – культурный институт, финансируемый и  

управляемый Гренландским Министерством культуры, образования, исследований и 
церкви. Она служит: 

- центральной библиотекой Гренландии; 
- публичной библиотекой столицы (Нуук); 
- национальной и научной библиотекой Гренландии. 

Ежегодный бюджет – 10 млн. датских крон, фонд – 200 тыс. томов и 30 человек 
штата. 

Национальная библиотека (Groenlandica) является частью Nunatta Atuagaateqafia 
(NA), общий бюджет – 1,5 млн. датских крон. Она отвечает за обязательный экземпляр и 
научные фонды библиотеки. Штат – два-три библиотекаря и один помощник, фонд – 56 
тыс. томов. Тесно сотрудничает с другими подразделениями NA, использует ее книги, 
технический штат, здание. НБ собирает и учитывает все опубликованные материалы и 
сохраняет их для будущего. 

Главные трудности – разрушение бумаги, нехватка помещения, персонала и 
средств. 

Ландстинг планирует к 2005 г. построить новую национальную и научную 
библиотеку: будет две библиотеки – одна – национальная и университетская, другая – 
центральная библиотека Гренландии и  публичная библиотека в столице Нуук. 

В 1968 г. пожар почти уничтожил библиотеку. Сейчас идет пополнение фонда: 
Groenlandica собирает материалы о Гренландии и  Арктике. 

В 1993 г. NA  начала автоматизацию каталогов публичной библиотеки и 
Groenlandica, с 1999 г. каталог и указатель Гренландской периодики доступны через 
Интернет, но эта работа еще не завершена. 

Для библиотекарей страны, не имеющих специального образования (сейчас в 
Гренландии только шесть дипломированных библиотекарей), организовано обучение. 

Осуществляются тесные связи с Королевской библиотекой Дании, 
Государственной библиотекой в Орхусе, Датским полярным центром и датской 
библиотечной системой в целом. 
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